
Ñi pu peñi ka ñi pu zeya –zoy 		
    kiñe rupan mew– upa kimfuiñ 		

    feyti ñiminkvzaw
    welu weza tripan 
Welu lonkotukufiñ ñi kimvn 
    feyti ñiminkvzaw	
fey zuguley ñi chumgechi 
    ñi ta pu mapuche 
ti afkintu newen, ti zeqvñ mew 
    ti rayen ka vñvm egvn

Ka ta ñi laku iñchiw ñoñmen 			

    tuwkiyu kalechi pun mew 
Pvtrvkeñma ñvkvf narvn
    fvtra nvtram ñi chumgechi 
    ñi wefvn ta iñ pu Kuyfikeche

Como mis hermanos y hermanas     
    –más de una vez– intenté aprender     
    ese arte, sin éxito
Pero guardé en mi memoria 
    el contenido de los dibujos 
que hablaban de la creación 
y resurgimiento del mundo mapuche 
de fuerzas protectoras, de volcanes
    de flores y aves

También con mi abuelo 				 
    compartimos muchas noches 
    a la intemperie
Largos silencios, largos relatos 
    que nos hablaban del origen 

    de la gente nuestra 



feyti Wvne mapuche Pvllv 
vtrvf narpalu Kallfv mew
Feyti pu wenu am pvltrv lefulu 
    ti afchi wenu kvrvf mew 
    waglen reke
Kimel eyiñ mu ta wenu rvpv, ñi 	
    ñi pu lewfv ka ñi pewma
Kiñe pewv pekefiñ ñi pilun 
    yenen rayen
ka ñi wente ekull mew
mulugechi pu liwen triltra 
    namuntu yawvn 
Ka tukulpakefiñ kawelltu yawvn mu
    ragi mawvn mew
ka fvtrake mawizantu ragin 
    kom kvleche pukem
Allwe trogli ka newen che gekefuy

del Primer Espíritu mapuche 			
arrojado desde el Azul
De las almas que colgaban 
    en el infinito 
    como estrellas
Nos enseñaba los caminos del 		
    cielo, sus ríos, sus señales
Cada primavera lo veía portando 		
    flores en sus orejas 
y en la solapa de su vestón
o caminando descalzo sobre 			 
    el rocío de la mañana
También lo recuerdo cabalgando 		
    bajo la lluvia torrencial 
de un invierno entre bosques 			
    enormes
Era un hombre delgado y firme




